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Mindenkihez! 
A magyar ujságirás itt Romániában hi- 

vatást teljesit. A magyar ujságiró hivatásá- 
nak az a névtelen katonája, aki kisebbségi 
sorsunknak nemcsak figyelő őrszeme, de 
lelkes frontharcosa is. 

A magyar ujságiró emberfelelti küzdel- 
met viv nem önmagáért, hanem mindnyá- 
junkért. Fáradtságot nem ismerve, éjjel-nap- 
pal állandóan küzd a kisebbségi kulturáért, 
a társadalomért, a családért. A kereskedő 
és az iparos, a földműüves és a hivatalnok, 
a bank, a gyár, az iskola, szegény és gaz- 
dag, mind mind, egytől-egyig, a magyar 
ujságirásnak köszönheti mindazt, amit há. 
boruk és folradalmak után a békés kon- 
szolidáció számára megmentett és igyekszik 
ezután is mennél többet megmenteni. 

A magyar ujságiró, ebben az élet és 
vagyonmentő harcban szegény maradt. Mig 
a mások boldogabb jelenéért mindenét, ide- 
feit, egészségét, tehetségét és tudását felál. 
dozta, addig bizonytalan jövőjére nem gon. 
dolva, a legsivárabb, a legszomorubb és a 
legkétségbeejtőbb napoknak néz elébe. 

A magyar ujságiró, ha megbetegszik, 
Vagy ha megrokkanva munkaképtelenné 
válik, minden segitség és támasz nélkül, 
magára hagyatva nyomorultul kénytelen el- 
pusztulni. 

Ennek nem szabad igy történnie! 
Nem szabad elfelejtkezni róla éppen 

azoknak, akik most minden bajukkal, pa- 
haszukkal és sérelmükkel a magyar ujság- 
Fásnál keresik és találják meg sebeikre a 
gyógyirt és orvosságot. 

Minden magyar tartsa tehát legszentebb 
kötelességének, hogy segitsen megteremteni 
az Erdélyi és Bánsági Kisebbségi Ujságirók 
Szervezetének a Nyugdijintézetét és segitsen 
felépiteni ennek a Szervezetnek a Szana- 
lóriumat. ; 

Cserébe a soksok adott jóért, a ma. 
gyar ujságirók csak néhány fillért kérnek. 
Kérnek és nem kéregelnek. 

RÉPÁTI" 
ÉGVÉNYES cYÓGYÁSVANYVIZ. 
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Fogadjuk hát meleg szeretettel és igaz 
megértéssel a magyar ujságirók kiküldöttjét, 
Pálos István ujságirót, a kolozsvári Uj- 
ság munkatársát, aki városunkban is sorra 
meglátogat majd mindenkit. 

A magunk nevében is kérjük, hogy 

Főszerkesztő : 

Dr. I. Diénes Ödön. 

éppen alkalmatlan idegennek, hanem néz- 
zék benne a magyar ujságirásnak azt a 
közkatonáját, aki érettünk, a mi sorsunk 
jobbrafordulásáért és boldogulásáért küzd 
és harcol fáradhatatlanul és önzetlenül. 

Megsemmisitett mandatum. Szelle Béla 
senkise tekintse őt hivatlan vendégnek vagy ]mandatumát a parlament megsemmisitette. 

felvonult a szinpadon Kézdivásárhely egész apró gyermekserege. 
Először is, programmon kivül, köszönet és 

hála Szabó Máriának, ennek a poetikus lelkü 
asszonykának, aki megvalósitotta városunkban a 
mesedélutánt és alkalmat nyujtott, hogy a kézdi- 
vásárhelyi anyák fölvonultassák az ő kicsinyeiket. 

Mert az édesanyákról beszélünk, akik büsz- 
kék az ő gyermekükre: öltöztetik, babusgatják és 
örömpir ül arcukra, ha sikert ér el a gyermek és 
megdicsérik. Hiába, ilyen az édesanyai sziv. Az 
édesapát már lekötik a napi gondok, a megélhe- 
tés és bár vérét odaadná gyermekeért, igazán 
örülni az édesanya tud. A mult hétfői mese- 
délutánon felvonult ugyszólván a város egész 
apró gyermekserege, kedves, felejthetetlen órákat 
szerezve a jelenlevőknek. Igaz, többen is lehet- 
tek volna. Neuman bátyánk mondja: Egy-egy 
ilyen mesedélután Csikszeredában olyan látoga- 
tott, hogy már beférni a terembe nem lehet", 
Merthát Csikszereda kulturpártolás szempontjából 
előbb áll, mint a mi városunk. 

* 

D. u.7 óra lehetett, mikor megkezdődhe- 
telt a programm. Mindjárt a bevezetés is sokat- 
igérő, bámulatot keltő. Teleky Margó, ez a csöpp, 
alig 8 éves (talán még annyi sem) oly precizül, 
szinpadias fellépéssel adott elő egy magánjele- 
netet, hogy felnőltől is számottevő lett volna. 
Teleky Margót - az Isten éltesse -- még sok- 
szor fogjuk a szinpadon látni. 

Csikos Manci és Kis Irénke táncdueltje 
(Pierot és Pierette) nemcsak kedves volt, hanem 
egyenesen müűvészi szám is. Sikerült jelmezük, 
sikkes, bájos táncukkal alig birt betelni a szem. 

Mint a megebeli tündérregékben, elevenedett 
meg ezután a szin és elvonult előttünk a tavasz. 
Virágszekéren vonul be a tavasz-tündére (Győrti 
Pinci), a szekeret angyalkák huzzák és körülötte 
virág-virág, drága, aranyos, kis babák: Nemes 
Nagy Zsuzsika, Barcsa Cunci, Ganga Adriane, 
Szikszai Ria, Turóczi Pulykó, Lukács Xenia, Jor- 
dache Mariska, Borsai Bözsike, Jákó Tercsike, 

Jancsó Margit, Müller Lili és Dódy, Vajda 
Emilke, Kerekes Magduska. A közönség zugó- 
tapsa nem akart végetérni, mellyel fogadták e 
gyönyörü, allegorikus képet. 

Nagy Ilyke, Nagy Gyula adóflőtiszt kis- 
leánya a monologgal bámulatos szinpadi kész- 
séget árult el. Frappánsul, élethüen állitotta be a 
vénkisasszony alakját s ennek keserveit mesésen 
adta elő. Lelkesen lapsoltunk a kicsikének, aki 
már annyira olthon érzi magát a szinpadon 

Élvezetes, megujrázott szám volt a tiroli 
tánc, melyet Marihy Bözsike, Győrfi Pinci, Boross 
Manci, Kis Manci, Tiscbler Lulu, Teleky Margó, 
Nagy Ilyke, Kovács Piroska, Kammer Bözsike, 
Kovács Icu Deme Rózsika, Biró Nusika, Bokor 
Annuska, Molnár Aranka, Nagy lrénke, Boda 
Sárika, Teleky Totó és Nágó Gica lejtettek el. 

Pompás kép volt a babakiállitás c. élőkép 
is. Aranyos, drága babák voltak Szabó Magda 
(ő a legnagyobb baba), Bene Tibi, Róth Tulu, 
Veress Cica, Szép Iboly, Rác Martgilka, Mazep- 
pa Edithke, Barcsa Cunci, Nagy Irénke, Kovács 
lcu, Deme Rózsika, Kovács Piroska, Kalith La- 
cika, Bányász Baba, Pataky Iboly, Teleky Totó. 

Jön a tavasz mesejáték szintén a pro- 
gramm kiemelkedő ponutja volt, a török-táncban 
Becmann Annuska, Csikós Irénke, Bakk Lujzika, 
Mágori Terézke, Balogh Margitka és Szabó Sá: 
rika brilliroztak. Pataky József magánjelenete 
szintén jó volt. a 

Utolsó pontjaként a kedves mesedélutánnak 
késő este volt, mikor véget érl) Szabó Magda 
bálványtánca már mindig művészies értéket jelző 
szám, igy nem is kell hozzá dicséret. 

Az egész programmnak csak az volt a hi. 
bája, hogy tulhosszura nyult, a kis babák már 
kezdtek kidőlni. Jó volt, hogy a programmuközö- 
ket Nagy E emér szellemes konferálása töltötte ki. 
A mesedélutánnak érdekessége volt még a 

szépségverseny, melynel a szereplőkre a követ- 

Minesen mesterségesen szénsavval telitve. 

kező szavazatokat adták le: 

Harminckilenc esztendő óta forgalomban, a kül és belföldi leghiresebb orvosai által ajánlva 
gyomor, vese-, hólyagbántalmaknál, valamint köszvény- és reumatizmusnál. - Lelkiismeretes, 
tiszta kezelés, minden mesterséges befolyástól mentes, természetes termék. Borral vegyitve 
kellemes izü. Kapható minden jobb vendéglőben, füszer- és ásványviz üzletben! 
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Győrfi Pinci 300, Nagy Ilike 57, Bene Tibi 
46, Kammer Bözsi, Botos Manci, Nágó Gica 32, 

Nemes Nagy Zsuzsika 28, Tischer Lulu, Nagy 
Irénke 25, Boross Manci 22, Kiss Manci 21, Te- 

leky Margó 20, Marthy Bözsi, Szikszai Ria, Róth 
Tutu és Rác Margitka 15, Bányász Baba és Deme 
Rőzsika 12, Müller Dódy 10, Kovács Piroska 9, 
Jákó Tercsike 8, Borsai Bözsike, Teleky Totó, 
Kovács Icu, Bokor Annuska, Keresztes Magdus 

és Kalith Sanyi 7, Vajda Emilke 6, Biró An- 
nuska, Molnár Aranka, Jordache Mariska, Müller 
Lilike és Veress Cica 5, Molnár Margit 4, Boda 

Sárika, Turóczi Putykó, Lukács Xénia, Jancsó 

Margit 3, Szabó Magda 74, Kiss Irénke 34, Szabó 
Sárika 25, Csikós Manci 20, Csikós Irénke 19, 

Mágori Terézke 15, B czmanu Annuska 12, Ba- 
logh Margit 11, Bakk Lujza 9. 

Ezenkivül még szavazatot kaptak Kovács 

Ancika 21, Ganga Adrienne 14, Molnár Réka 9, 
Telegdy Lajcsika 6. 

A Hargita gázforrásai.") 
Irta: Bányai János. 

A Hargita környéki postvulkanikus hatá- 
sokra képződő gázforrások sajátos jellemzői a 
Hargita vidékének. 

Ezek a gázforrások csak ritkán termelnek 
tiszta széndioxidot (Co2), feléjük közeledve a jel- 
legzetes záptojásszagu kénhidrogén (H2S) már 
messziről elárulja kevert voltukat. 

Mivel a gázkeveréknek alig pár százaléka a 
kénhidrogén, ezért inkább a mofották csoportjába 
sorozhatjuk őket. 

A felszinre néhol alig észrevehető módon 
szárazon ömlenek ki, máshol az utjukba álló viz- 
felszinét bugyborékoltatva vonják magukra a 
figyelmet. 

Eszerint két csoportba oszthatjuk őket: a 
száraz és vizzel elegyes gázforrásokra. 

a) Száraz gázforrások: 
1. Legegyszerübb esetét ennek a torjai Bü- 

dösbarlang közelében a Timsós fürdő mögötti, 
a kárpáti homokkőrétegekből álló kopasz oldal- 
ban láthatjuk. A fehérré mállott, széthullott kő. 
darabok és a kopasz részt övező satnya növény 
zet árulja el a hely nem közönséges voltát. Nyir- 
fák tölggyel ritkáson s az erdőalji növényzet a 
kétféle áfonyával (Vacciinium ellyrillus és Vitis 
Idaea), ez egyuttal a klasszikus lelőhelye a ritka 
cipruslevelü korpaiünek is (Lycopodium Chama- 
cyparissus.) 

2. A felszinre kerülő gáz kezdetleges fel- 
használására a csikszentimrei „Sugó" melletti 
,Büdös"-ten látunk példát, ahol pásztoremberek 
egy négy ember belogadására alkalmas s faágak- 
kal kifaragott kis aknát készitettek. A kaszálások 
befejezése előtt s az aratlás közti időben a kör- 
nyékbeli lakosság is fel szokott ide rándulni, 
hogy a fenyőágakból összeállitott „villákban" le- 
telepedve gyógykezelje magát. 

3. Az előbbinek fejlettebb lormája a Bál- 
ványos-fürdő, a régi Büdös-feredő közelében nem 
régen telepitett Csiszár-fürdőn van. Itt a gőzlő felé 
ácgakból font kalibát épitettek. 

Ezt a helyet nemcsak fürdőnek használják, 
hanem a fürdővendégek romlandó élmiszereinek 
is a raktárául szolgál. 

4. A kovásznai közismeret „gőzlő"-k már a 
gáztürdők elegánsabb formái. Deszkaszinnel van- 
nak befedve s belül deszkapadokra ülnek a ,gő- 
zölők". A hideg „Pokolsár- után ugyanis mele- 
gedőnek használják ezeket a helyeket. 

5. A Hargita centrumában fekvő csicsói 
.Büdös", ujabban Hargita-fürdő telepén a gázzal 
telt gödör fölé jóféle csiki gerendás házat épitettek. 

7) Megjelent a Földrajzi közlemények 1926. évi 1-4. 
számában 6 képpel. 

TRANSSYLVANI4" 
Bank Részvénytársaság 
Alba-Iulia -Gyulafehérvár. 

Alapittatott: 1872. évben. 

Fiókintézetei : 

Kézdivásárhely, 

Csikszereda, 

Ditró, 

Torda. 

Elfogad: Betéteket előnyös feltételek 

mellett és felmondás nélkül 

fizeti vissza. 

heszámitol: Váltókat előnyös kamattétel 

mellett. 

Átutalásokat és meghitelezéseket bár- 
hova gyorsan teljesit elő- 

nyös jutalékért. 

Képviseli: a „Gazdák" Általános Biz- 
tositó Részvénytársaságot. 

6. Málnásfürdőn 
a gőzlő. 

7. A gázömlések barlangjai közt legegy- 
szerübb a Büdös-hegy északi oldalon. összeom- 

lott Gyilkos-barlang. Ez a kevesektől ismer 
sziklacsoportozat barlang-jellegét egy régi villám, 

csapástól sujtva, elveszitette. Szétromlását előse. 
gitette a háborus évek alatt (1915-16.) megki- 
séreit kénbányászat is. 

diszes kőépülelben van 

8. Az innen nem messze levő és ismert 

Timsós-barlangnak ámfibolbiotit andezitben levő 
sziklaoduja már deszkapalánkkal van elzárva. 

9. Az emberi kéz legtökéletesebb beavatko- 
zását a torjai ,Büdös" barlangnál láthatjuk, amely 
faragott kövekkel kirakott belsejével és lezárható 

ajtajával barátságos szoba külsejét mutatja. Ettől 

az előtértől elválasztva az egykori behajló belső 
vége csővel összeköttetésben van a völgyben levő 
szénsavsüritőgyárral. 

10. Legmodernebb a gáznak furással való 

feltárása. Ilyen van Málnásfürdőn, ahol nyert gázt 
a szénsavsüritőgyár dolgozza Iöl. 

(Folyt. köv.) 

HIREK. 
- Uj tolmács. Hodorneau Octavian ügy- 

védjelöltet a brassói itélőtábla elnöke a helyi já- 
rásbirósághoz hites tolmáccsá nevezte ki. 

- Esperes-választás. A kézdi járás gör, 
kel. papsága most szerdán városunkban tartotta 
meg az esperes-választást és Kézdivásárhely szék- 
hellyel esperessé loan Rafiloiu ojtozi papot vá- 
lasztotta meg. 

- Az uj tamásialvi lelkész. A mult va- 
sárnap a székelytamásfalvi ret. hivekből egy kül- 
döttség jött városunkba és meghallgatta az isten- 

tiszteletet végző Bartha István s. lelkészt, kit 
papjuknak hivtak meg. A küldöttségnek nagyon 
tetszett az ifju lelkész predikációja. Bartha lel- 
kész augusztusban foglalja el uj parochiáját, he- 

lyébe Lőrinc István végzett theologust nevezte ki 
a püspök. . 

- Városi képviselőtestületi gyülés. A 
mult pénteken a városi képviselőtestület Morvay 
polgármester elnöklete mellett gyülést tartott, Je- éves kőmivesbe. Megfulladt, - Kölnben egy b 

lentősebb pont volt a Vigadó" szinházterme 10 
használati dijának a megállapitása. E szerint nap. ho 
palira 500, esti éjfélig 1200, éjfélutánig 1600 leu, vel 
A tüzifa szükségletre 200 ölet irányzott elő a ta Ht 

nács. Ebből a mennyiségből szegények részére szi 
12 ölet vettek fel. Steiáni erdőmérnök eddigi mun. iul 
kájának honorálására 5000 leut szavazott meg a tek 
tanács. Stefáninak köszönhető, hogy a város bir. ráz 
toka a kisajátítások alatt megmaradt. Rohan J4. Ug 
nos városi tisztviselőnek házépitésre 20 m? fá kül 
szavaztak meg. Megalakitották az egészségügyi ke! 
bizottságot a következőkből: Morvay Endre e. 
nök, Szücs L. Ferenc, Bidu Valér, Csikós Mi. 
hály, Török Sándor, Rákosi Móric és dr. Nagy Z. 

- Szabó Jenő gyásza. Özv. Szabó Jó. 
zsefné, Szabó Jenő poétánk és Szabó Dezső iró 
édesanyja 83 éves korában Kolozsváron elhunyt. ő- 
Nagy részvét mellett temették el. n1e 

- Lehet felebbezni. Amint megirtuk, a hel 
róm. kath. hitközség tanácsa a kepét 1000,-al 4- 
emelte fel. Ez ellen - mint most közlik velünk az 
- julius 25-éig felebbezhet az, aki anyagi hely. biz 
zete miatt e felemelt kepét fizetni nem tudja. 

- Visszakapott autónomia. A helybeli tán 
Önk. Tüzoltó Egylet is visszakapta autónomiáját. ny 

- Drágult a szesz. A dohány drágulásá. de 
val a szesz is drágult, ami a gazdák körében DP.- 
keltett zugolódást. U. i. a kormány egészségügyi ső 
okokból emelte a szesz adóját, azonban a gaz- am 
dáknak a kiadását növelte ezzel, mert a napszá- de 
mos megköveteli magának a napi szesz-porcióját, dá 

- Meglőtték. Szerdán este Nagy Józsei bel 
diákot a főtéren egy eltévedt puskagolyó a jobb 
karján sulyosan megsebesitette. eré 

- Az Iparkamara közleményei. Devizá- n 
nak és valutának az országból való kiviteléhez a 
pénzügyminiszterium autorizaciójára is szükség 
van. Ehhez aként lehet jutni, hogy a fenti célból sal 
előlerjesztendő kérés valamelyik ellenőrző hivatal lér 
(COficiu de Control) olyan tartalmu véleményével ; 
kell ellátva legyen, hogy az országból kivinni ig) 
szándékolt elfektiv deviza, vagy valuta szabály- ma 
szerüen van beszerezve, valamelyik ilyen célra . 
jogositvánnyal rendelkező banktól. Ügyszintén 
idegen vállók forgatása, ellogadása, átutalása az ait 
Oficiu de Control engedélye alapján eszközöl- hal 

hető. Bankok csak ezen hivatal engedélye alap- 
ján utalhatják át az idegen váltókat, utalványo- 
kat. Idegenbe váltót nem lehet átutalni. cel 
Tekintettel arra, hogy egyesek csupán az Oificit M: 

de Control engedélyével kisérlik meg devizáknak 2. 
és valutáknak az országból való kivitelét, a ma- 
rosvásárhelyi Kereskedelmi és Iparkamara a helyi á 
Oficiu de Control tigyelmeztetése alapján felhivja 
az érdekeltekel, hogy a kivánt formaságokal an- bi 
nál is inkább tartsák be, mert ellenkező esetben i 

kiteszik magukat annak, hogy az egyes vámhi- szt 
vataloknál pénzeiket elkobozzák. 

(") Kérjen vásárlásainái mindig kifejezet- bit 

ten ,S a s" védjegyü cipőkrémet. Jobbat ugy ma 
se kap, csak drágábbat. fat 

- Apró hirek. Nagytarnán egy határőr 4 
sötétben egy gyanus határátlépőt látott. Az alak, tet 
miután rászólt, még tovább ment s igy a katona 
rálőtt. A sebesült erre a katonának rontott, aki z0 
egy vastag fa mögé menekült és még egyszef sei 
belelőtt. Ekkor sült ki, hogy a határátlépő egy 
hatalmas szoptatós anyamedve volt. - A buda 
pesti Markó utcai járásbiróságon a mennyezet fár- 
gyalás közben leszakadt és éppen a vádlottat ba 

ütötte agyon. Itélt a sors. - Roh Ferenc csel dő 
szlovák földmüvest behivták katonai gyakorlalrá, vé 

Mivel félt, hogy három gyermeke éhezni fog. s 
felpakkolta szamarasszekerére gyermekeit is és 
azokkal együtt vonult be szolgálatra. - Fülőp - 
Mariska 24 éves adai szép leány beugrott a Ti 
szába, mert reménytelenül szerelmes volt egy
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roshordókat szállitó hajó a hidnál elsülyedt és a 
hordók uszni kezdtek. A tömeg kihalászta, csapra 

verte a hordókat és részegre itta magát a parton. 
Husz ember alkoholmérgezést kapott, kettőt 
szivszélhüdés ölt meg, ketten részegen a folyóba 

tek. - Bécsben a nyitott ablak melletti zongo- 
rázást és grammolonozést a rendőrfőnök betiltotta. 
Ugyanekkor több olyan rendőrt vettek fel, akik 
különböző idegen nyelveken tudják az idegene- 
ket tájékozni. 

SPORT. 
K. S. E. - Ivria Brassó. 2:1 (1:1) 

A K. S. E. az elmult vasárnap d. u. mérte 
özsze erejél a Kolozsvári Haggibbor játékosokkal 
megerősitett Brassói Ivria csapatával. A vásár- 
helyiek nem remélt győzelmet arattak, mindenki 
4-5 goal különbségre gondolt az Ivria javára, 
azonban a K. S. E. csapata egyenlő ellenfélnek 
bizonyult. 

A mérkőzés az Ivria kezdésével kezdődik, 
támadásuk egy kihasználatlan kornert eredmé- 
nyez. Ezután a K. S. E. is támadásba megy át, 
de az Ivria-védelem tisztlázza a helyzetet. A 20 

p.-ben Kalocsay a 16 on belől, az Ivria jobb szél- 
sőjével összeszalad, ki Kalocsayn keresztül esik 

amiért a biró 11 est itél. A K. S. E. protestál, 
de hiába, némi tanácskozás után leteszik a lab- 
dát a 1l-es pontra, amit Icsu jobb alsósarokba 

belyez. O: /. 

Ujrakezdés után a K. é E. az egyenlitésért 
erős támadást indit. A csatársor sorozatos tá- 
madásaik után lövés, lövés után megy kapura, 
eredményt csak a 36 p.-ben érnek el, midőn Páll 
a bal szélen lerohan, Mateit szökteti, kinek elő- 

retolt labdájával Szekeres megugrik s a bal felső- 
sarokba védhetetlen goalt lő. 1: 1. A vezető goa- 

lért mindkét részről erős támadás indul, de 
igyekezetük meddő marad. 

A második félidőt a K. S. E. vehemens tá- 
madással kezdi, melyet meg is tartanak a játék 
végéig. Egyik veszélyesebb támadást a másik 
után vezet a K. S. E. csatársora. Az Ivria is in- 
dit egy-egy támadást, de a mindenütt ott levő 
halfjaink a védelemben brilliroznek. Héjja, Kalo. 
csay, Forró állandóan labdával tömik a csatár- 
sort. A 24 p.-ben egy előretolt labdát Kovács B. 
centerezi. Szekeres bal-összekölőbe tolja, amit 

Matei 16-osról erős lövéssel küld a kapura. Goall 
2:1 K. S. E. javára. 

Az ujabb eredmény az Ivriát felrázza alélt- 
ságából, szebbnél-szebb akciót vezet le, de a K. 
S. E. lelkesen müködő védelmén áttörni nem 
birnak. Ujból a K. S. E. megy át támadásba, ve- 
szélyesebbnél-veszélyesebb helyzetet teremtenek 
az Ivria kapuja előtt. Szekeres, Diosi, Kovács B. 
kiugrásait a biró szándékosan mindig lefujja. A 
biró téves itélkezései miatt ujabb eredményt elérni 

rad a K. S. E. javára. 

A K. S. E. minden egyes játékosa dicsére- 
tet érdemel, ment egytől-egyig lelkesen játszottak. 

A mérkőzést Weisz sz. biró kapkodva, bi- 
zonytalanul vezette le, az állandó téves itélkezé- 

seivel a közönség zugolódását idézte elő. 

Mérkőzés a Törekvés és a K. S. E. között. 

Ma, vasárnap délután L6 órakor kezdődő 
barátságos mérkőzésen mutatkozik be a kereske- 
dők és iparos ifjakból Kézdivásárhelyi - Törek- 
vés Club név alatt alakult football csapata a K. 
S. E. csapatával. Az érdekes mérközésre felhivjuk 
a sportkedvelő közöniég tigyelmét. 

1 0, 000 kz. prinia lóhere eladó. 

Cim a kiadóban. 

fulladtak, egyet pedig alkoholos társai agyonver- 

már nem tudnak. A végleges eredmény 2:1 ma- 

Városi mozgó. 
Zarándok fig - 50,000 frank. 

Jul. 21-22. Szerdán és csütörtökön fut a 
Zarándok fix, modern dráma 7 lelv. Főszerep 
lők a legismertebb filmművészek és iilmműüvésznők. 

Jul. 24-25. Szombalon és vasárnap jön az 
50,000 frank, 6 felv, egy fiatal leány jetéből. 
Főszereplők: Lucy Doraine és Conrad Veidt. 
film-epizod a társadalom igazi elereddessséből 

Nyilttér.) 
Ezuton mondok köszönetet az Agricola Biz- 

tositó Társaságnak, mely egy szőnyeg károsodá- 
somért a kézdivásárhelyi löügynöksége ulján 
2470 leut haladéktalanul és pontosan kifizette. 

Kézdivásárhely, 1926. julius 1. 

Weinberger József. 
*) E rovatban foglaltakért sem a szerk., sem a kiadó- 

hivatal nem vállal felelősséget. 

RAPIDOL 
a leghatásosabb 
szer hónaljésláb- 
izzadás ellen. Ara 
üvegenként45 lej. 
Kapható drogéri- 
ákban és gyógy- 
szertárakban. Ha 
nem, ugy rendel- 
jen családi cso- 
magolásban há- 
rom üveget után- 
vét mellett, ára 
130.- lei. Kszét- 
küldés ebben az z 
esetben teljesen díjtalanui és portómentesen 
történik, a belföld bármely póstahivatalához, 

Farmax Brasov, Postafiók 53 utján. 
Vezérképviselet: A Mi PHORA R.-T. Brasov. 

Regény-esarnok. 

Tatárok. 
Irta: Palugyay Zoltán. 

- Tetingettel.. gyerekek!. hadd csókol- 

jalak meg hát én is benneteket ! - kiáltotta felcsapó 

örömmel. 
Mikor kis idő mulva a három ember a lovag- 

terembe lépett, a nemes urak előtt egyszerre vilá- 

gossá lettek a történtek. 

Harsány üdvözlő szóval zendültek a kupák. 
Irigyelték ugyan titokban a lovagot, 

Isten igy akarta, gondolták. 

Zsolt most hangos köszönőszó után szólt: 

- Nemes ipam és ti nemes urak, egyet el 

kell most árulnom nektek, Etének megmondtam 

már, én is megtréfáltam ipamuramat, nemes Ték 

ispánt s benneteket. A spalatói lovag én vagyok! 

azért nem emeltem soha föl a sisakrostélyomat baj- 

vivások után, egyedül urunk a király tudta a tréfát. 

A viharzó örömrivalgás, a felragadott kupák csen- 

géséből csendben kisérte ki Zsolt lovag a lányt az 

egyetlent, az övét, akit úgy szererett. 

de elvégre az 

x 
* x 

Fulkó lovag elhallgatott. Ezüstös holdfény fo- 

nódott a fejére. Nagy nyári csend simogatta a lányt. 

Halkan léptek, a kezük forrón, igérőn fonódott egybe 

egy pillanatra. A várkapunál éjfélre kürtölt az őr. 

A nyár, az áldott napu szent nyár mámorosan 

reszketett a nagy erdők felett. Kéken, végtelenül 

messze-messze borult a várhegy mögé az égbolt. 

A szerpentin fehéren porzott. 
Fulkó lovag imádkozni tanult, az egyszer 

jövő nyár, az élet forró vágyu szent nyara, az egy 

nyár tanitotta. 
O nyarak, ti egyszer járók, az ember vágya, 

mit az Isten végtelen jósága juttat, hogy általuk 

fölemelkedhessen a por szülöttje hozzá az égi magasba. 
Fulkó imádkozni tanult egy lányhoz, aki vitte- 

vitte magával a fehérragyogásba. presedinte adh. 

Erzsike tudta, hogy milyen óriási akadályok 
állnak az utjukba. Az ő szegény lányszive úgy fájt 

s ugy szeretett. Szerette a lovagot, álmodott róla 

lányálommal, csókotváró szent nyaru álomsejtéssel. 

Boda állapota annyira javult, hogy estefelé, 
mikor a beteg elaludt, az öreg Tarcalt nála hagyva, 

Erzsike s a lovag messzi sétákra mentek. 

A tatárhadak nyomait benőtte a fü, elvitte a 

kalandozó szél s az erdők nagy muzsikás csend- 

jébe csak néha messziről rezzent a várból a kürt 

búgó szava. A nyári erdő vágyó lelke ugy nevetett 

a két emberre, az egymást keresőkre. 

A csipkés szélü karcsu páfírányok közt men- 

tek a forró sorsuton, égett bennük a sárga lángu 

nyári alkonyatok csókhivó szent szava. 

(Folyt. köv.) 

A betegségek eltünnek, ha a 

Professzor dr. Páter különféle 

gyógyteáit 
használjuk. 

A Professzor dr. Páter-féle gyógyteák 
tekercs- és dobozcsomagolásban vannak forga- 
lomban. Csak rövidebb szükségletnél vegye a 
kis lekercscsomagolást, hosszabb használatnál, 
mint előnyösebb, a dobozcsomagolás ajánlatos, 

(34-szeres tartalom, 200/0-os ármegtakaritás.) 

A Prot. dr. Páter-teák valamennyi gyógy- 
szertárban és drogueriában kaphatók. Ha 
beszerzése nehézségekbe ütközne, ugy 

forduljanak lerakatunk hoz: 

Csillag gyógyszertár 
Brasov, Hosszu-uteca 14. 

Kérjenek ingyen ismertető-könyvecskét! 

Vezérképviselet: AMPHORA R.T., Brasov. 

Nr. 1019-1926. 

Publicatie de licitafie. 
Comitetul local de constructia scoalei de 

Stat din comuna Bretcu in baza hotárarei comi- 
tetului din sedinta tinutá in ziua de 7 Ilulie a. c. 
publicá licitatie oralá pentiru vanzarea a circa 
100,000 bucái cá amide procurate pentru edifi- 
carea scoalei. 

Licitatia se vor tinea in localul Primariei in 
zitia de 24 lulie a. c. ora 14. 

Pretul de stigare va fi á 80 bani bucata. 
Informatiuni mai detailate se pot primi dela 

comitetul local de constructie. 
Vadiul va fi de 100/. 
Bretcu, la 8 lulie 1926. 

J. Ganea, Fenechiu, 
notar comit,
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E. No. 745-1926 exccutional. 

Pubiicatie de licitatie. 

Subsemnatul portárel prin aceasta publica 
cá in baza deciziunii No. G. 9582-1925 a ju- 
decátoriei de ocol Trg. Sácuesc in favorul recla- 
mantului dr. A. Fekete si dr. B. Elekes repr. 
prin advocatul dr. A. Fekete si dr. B. Elekes 
pentru incasarea creantei de 3200 lei si acc. se 
fixeazá termen de licitatie pe ziua 28 fulie 1926 
orele 12 a. m. la fata locului in Marcusa, unde 
se vor vinde prin licitatiune publica judiciará 
1 vacá alb de il ani, 1 vacá alb de 6 ani, 10 
sac porumb in valoare de 12,000 lei. 

In caz de nevoie si sub pretul de estimare. 
Sit. Gheorghe, la 5 lulie 1926. 

Dr. G. MERAY, portárel. 

A „BR 

aa 

EAZU"i keserüviz 

a veséket: tehát sohasem kontraindikált, 

üvegenként 

,nem izgatja a beleket, az emésztő rendszer nem szokja meg, igen kevés konyha- 
sót tartalmazván, az a kitünő tulajdonsága van, hogy nem izgatja és nem fárasztja 

(Kivonat a Hidrologiai és Klimatologiai egyesületnek Nagyrománia összes orvosai 
hoz 2. B. 1925. október szám alatt szétküldött felhivásából.) Emésztési zavaroknál 
(Artritis) 2-3 evőkanállal kell bevenni, makacsabb eseteken egy borospohárral, 
mindenesetben reggel és pedig éhgyomorra, 3-4 héten keresztül. (Helyettesiti a 
Karlsbadi vizet.) Bővebbet a használati ütasitás vagy a kezelőorvos ad meg. 50-600, al 
olcsóbb a külföldi hasonló hatásu vizeknél, melyek a hosszabb szállitás folylán ha- 
tásukból állandóan veszitenek. Minden füszerkereskedésben és drogériában kapható 

nipcs undoritó ize, hatása gyors és biztos". 

30 - leuért. 

Brassói képviselet és főraktár: E. O. é L. 

védjeggyel 

tartós viaszfényt kölesönöz! 

No. 744-1926 exec. 

Publicatie de licitatie. 

Subsemnatul executor judecáforesc prin ace- 
asta publica, cá in baza deciziunii No. G. 8337- 
1925 a judecátoriei de ocol Trg. Sacuesc in fa- 
vor1 reclamantului dr. A. Fekete si dr. B. Ele- 
kés repr. prin advocatul dr. A. Fekete si dr. B. 
Elekes pentru incasarea creantei de 810 lei si 
acc. se fixeazá termen de licitatie pe ziua 283 
lulie 1926 orele 8 a. m. la fata locului in Trg.- 

E. 

Saácuesc, unde se vor vinde prin licitat une pub- 
licá judiciará 1 masa, 1 oglindá, 1 covor. 1 du- 
lap in valoare de 2400 lei- 

In caz de nevoie si sub pretul de estimare. 
Stf. Gheorghe, la 5 lulie 1926. 

Dr. G. MERAY, porárel. 

Cséplőgéptulajdonosok figyelmébe! 

Szortér keféket jótállás mel- 
lelt készitek, régi fákat be- 
kölöm. *:!:üűüöu:numnmru 

Kökössy Pál, ketekötő, 
Trg.-Sácuesc, Str. G. H. hazár No. 13. 
.. 

a
 

Midennemü 

könyvek bekötését 
a legegyszerübbtől. a legfinomabb kivitelig, 
- ugyancsak minden e szakmába vágó 

munkát vállal 

Turóczi István 
könyvkereskedő. 

zemm zmeezm 

THEIL, Brasov, Vasut-utca 25 

E. Nr. 746-1926 executional. 

publicatie de liceitatie. 
Subsemnatul portárel prin aceasta publica 

ca in baza deeiziunii Nr. G. 6275/2-1925 a jude- 
cátoriei de ocol Trg.-Sácnesc in favorul recla- 
mantului dr. A. Fekete si dr. B. Elekes dom. in 
Tg.Sacuesc repr. prin advocatul dr. A. Fekete 
si dr. B. Elekes peníru incasarea cieanei de 
3090 lei si acc. se fixeazá termen de licitatie pe 
ziua 28 lulie 1926 orele 10 a. m. la fata lecului 
in com. Hatuica, unde se vor vinde prin licitati- 
une publicá judiciará 2 porci de 1 ani, 1 cáruta 
de cai, 1 dulap pentru haine, 1 masá retünde, 1 
canape, 1 cárutá de fan, 1 casten cu 3 cufii, 3 
saltea de puf. in valoare de 11,900 lei. 

In caz de nevoie si sub prelul de estimare. 
Sít. Gheorghe, la 5 lIulie 1926. 

Dr. G. MERAY, portárel. 

í üzlaluok és hízánili 
figyelmébel 

Ablaküveg, 
Mintázottüveg, 
Szinesüveg 

minden méretben, rendkivüli olcsó áron 
szerezhető be. 

Épületüvegezést ugy helyben, mint vidéken 
igen kedvező árban vállalunk 
Mielőtt szükségletét fedezné, 
kérjen árajánlatot: -: : 

Tompa Zoltán és Társa cégtól, 

APRÓHIRDETÉSE 
Egy 4 személyes Ford-autó, 
teljesen jó, olcsó áron eladó. Uj gummik, uj 
motor. Teljes felelősség. Cim a kiadóban. 

Eladó és augusztus elsején 
beköltözhető 1,8, szobás és udvanai 
ház, a főtértől 5 lépésnyire, egyik főtérre nyiló 

udvartéren. Cim a kiadóban. 

48 köbölféle területű bükkfaerdőből 3 köből a 
fotosi (sepsi járás) erdőben eladó helyestől. 
Cim: Kupán Lajos, K.-martonfalva. 

férhszabó Sin- 
Egy jókar ban levő, gertéle vanó- 
gép eladó. Értekezni lehet: Kupán Lajos, 

K.-martonfalva. 
- 

Egy jó családból való, 
z és vegyesáru nagykereskedésébe. 

Nyomatott Turóczi István könyvnyomdájában Targul-Sacuesc (Kézdivásárhely.) 

Kézdivásárhely. a 

zett fiu tanulónak felvéletik a Bene Alb zer


